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Суть статьи заключается в кратком объяснении понятия «anuttarā samyaksambodhi».

The essence of research consists in a brief explanation of concept «anuttarā samyaksambodhi».

Краткое объяснение специфики термина «anuttarā samyaksambodhi»
После исследования цикла «Prajñāpāramitā», в частности «Aşţasāhasrikā Prajñāpāramitā Sūtra» [2] («Сутра в Восемь Тысяч Стихов – Шлок»), имеется возможность заключить, что практика адептов буддизма Махаяны (mahāyāna) ориентирована на достижение anuttarā samyaksambodhi. В Махаяне ключевой фигурой является bodhisattva (в переводе с санскрита bodhi – пробуждение, sattva – существо). Это является одним из коренных отличий между Махаяной и Хинаяной (hinayāna), для последователей которой переживание śrāvakabodhi и становление архатом (arhant), то есть достижение состояния святого, достигшего нирваны (nirvāņa) как прекращения страданий, является идеалом, что показывает ориентированность Хинаяны на нирвану как прекращение существования в сансаре (samsāra). Однако архат, избавляясь от препятствий аффектив-ного характера – kleśāvarana, не избавляется от препятствий познаватель-ного характера – jñeyāvarana. 

Достижение anuttarā samyaksambodhi – совершенного полного пробуждения, предполагает преодоление не только kleśāvarana, но и jñeyāvarana. Таким образом, приверженцы Махаяны считают, что нирвана, к которой идут последователи Хинаяны, не является наивысшим состоянием.

Согласно «Brahmajāla-Sūtra» [5] («Сутра Сети Брахмы»)  обет бодхисаттвы имеет следующий вид: «Вне зависимости от количества живых существ я клянусь спасти всех их. Вне зависимости от количества аффектов клянусь очиститься от них. Вне зависимости от количества врат Дхармы, клянусь постичь их». 

Этот обет показывает структуру буддийской йоги, предполагающей практику сострадания, выход из аффектов, а также вхождение в абсолютную реальность, то есть совершенное полное пробуждение, открывающее высший гностический плод – jñāna. 

Считается, что относительная реальность «существенна» только для существ, не познавших абсолютную реальность. Это показывается сутрами цикла «Prajñāpāramitā», в частности «Vajracchedikā Prajñāpāramitā Sūtra» [3] («Сутра о Запредельной Премудрости, Отсекающей Заблуждения Алмазным Скипетром») гласит: 

«Как на сновидение, иллюзию,

Как на отражение и пузыри на воде,

Как на росу и молнию – 

Так следует смотреть на все деятельные дхармы» [1, с. 66]

Выше приведённая gāthā наглядно иллюстрирует то, что с точки зрения абсолютной реальности нет существ, нуждающихся в спасении, но, рассматривая относительную реальность, имеется возможность придти к выводу, что существа, живущие в данной реальности, претерпевают страдания с не имеющего начала времени, то есть «заперты» в сансарическом круговороте. Таким образом, бодхисаттва, постигнув квинтэссенции представленного выше, отдаётся спасению существ, одновременно имея понятие о том, что нет таких существ, которых он мог бы спасти. Все существа, равно как и он сам, и весь окружающий мир, являются лишь проекцией содержания ума, а непрерывность проекции обусловлена творящей динамической составляющей абсолютной реальности, называемой māyā. Ошибочно интерпретируемая многими исследователями как иллюзия сама māyā не является иллюзией. Порождая раздельные формы, māyā является причиной иллюзии, но не иллюзией как таковой.

С точки зрения буддизма Махаяны и, в частности, чань-буддизма, всё есть единый ум (dharma-kāya). Являясь абсолютной реальностью, он безсамостен, так как понятие «самость» предполагает относительность и поэтому не применимо к абсолютному.

В уме нет самого ума [4, с. 84].

Ум – это лишь условное название единого нечто, которое запредельно сознанию неподготовленного человека, но познаваемо адептом после достижения anuttarā samyaksambodhi. Так как течение времени в относительной реальности обусловливает māyā, а само время есть продукт этой обусловленности, с точки зрения относительной реальности совершенное полное пробуждение мгновенно.

Говоря о пробуждении, важно отметить, что во многих источниках для перевода термина bodhi используется термин «просветление», однако данный термин не отражает сути мистического переживания, являющегося продуктом психотехник, направленных на достижение трансперсонального опыта, который был достигнут Сиддхартхой Гаутамой, ставшим, достигнув его, Буддой (буквальный перевод с санскрита buddha –пробудившийся). Дело в том, что, употребляя термин «просветление», исследователь невольно намекает на наличие некой независимой и априорной опыту силы, под воздействием которой происходит «просветление», что относительно буддизма является ошибочным, так как буддизм – это религия, основанная на jñāna, достигнутом через непосредственный опыт осознанного слияния с dharma-kāya, а подвижничество в буддизме Махаяны направлено на достижение аnuttarā samyaksambodhi, которое и является слиянием с dharma-kāya открывающим jñāna. Из этого видно, что буддизм – путь обретения абсолютного знания.
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